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Y cTaTTi po3rnafacTbes NOHAT TA MiXKKY/IbTYPHOI KOMYHiKauil Ha MaTepiani yKpaiHOMOBHUX
nepeknagis Hosen O.IeHpi, aHanisyloThes BapiaHTW Nepeknagy aMepukaHCbKux peaniii yKpaiHCbKOK
MOBOI0 Ta BUOKPEM/IOKO THCA CNOCO6M iX Bif TBOPEHHS.

Knto4oBi cnosa: Mi>KKynbTYypHa KOMYyHiKaLisi, peanii, nepexknag,.

CyyacHWiA CBIT — AUHAMiYHWIA CBIT KOMyHiKauiii. MoB’s3aHi 3 aBuwemM rnobanisauii
npouecy nepefdayaloTb PErynapHi KOHTaKTU y Pi3HUX cdepax MK npeacTaBHUKaMu
Pi3HMX KynbTyp. KPOCKYNbTYPHI KOHTaKTW CTalThb YacTiluuMmMK, Bifibly TpMBaUMMK, i B iX
KOHTEKCTi 3[i/iCHIOETbCA NpaKTWYHa [LisNbHICTb. Taka CUTyauis BuUMarae BUPILLEHHS
MOCTaB/IEHNX MPaKTUYHWX 3aBfaHb Ta MUTaHb KynbTYpHOI agantauii  O4HOYacHO.
MiXKynbTypHa KOMYHiKaLlisl, iK CNyWwHO 3a3Hadvae M. [oHelpb, «0X0nnoBaTume Line Kono
SBMLL, WO Mae Byab-sKe BiAHOLUEHHS [0 3iCTaBfeHHS Ta B3aeMOAIT Ky/lbTyp, a TaKoX ix
HociiB» [1, ¢. 19]. Mi>XKynbTypHa KOMMETEHTHICTb, B CBOK Yepry, Crpusie BUPOBIEHHIO
MPaKTUYHMX HaBMYOK CNINKYBaHHA i3 MNpeCcTaBHUKaMWM IHWMX KynbTyp, A03BOSSE
MaKCKMi3yBaTu CNiBPOBGITHULTBO Ta B3aEMOPO3YMiHHS.

TBepPKeHHs Npo Te, WO Nepeknag K MKMOBHWIA MOCEPeSHWK, € i OAHUM 3 OCHOBHUX
BUAIB MiXXKYNbTYPHOI KOMYHiKaLii, CbOrofHi € 3ara/lbHOBU3HAHWUM i MPaKTUYHO HIKUM He
3anepeyyetbea [1-3; 8]. OueBUAHO, L0 NapTHEPM MO KOMYHiKaLil, po3AineHi Tak 38aHUM
«MOBHUM 6ap’epoM», HaleXaun 0 Pi3HUX MOBHUX CMiSIbHOT, B TOW XKe 4ac HeMUHyYe €
NpescTaBHMKaMU PisHUX KynbTyp. Mpobnema nepeknagy peatii BBaXKAETbCA OAHIEND 3
HaMroNoOBHIWMX Ta HaWCKNafHIWMX Yy  MDKKYNbTYPHOMY acnekTti nepeknagy Ta
[LOCNIPKEHHSX HaliOHaNbHO-KY/bTYPHOT Cneyngiku MOBM i MOBMEHHEBOT AiSSIbHOCTI.
AKILO MOBHE i KyNnbTypHe PO3MaiTTA CbOrOAHI BM3HaYeHe SIK GaraTCTBO LMBINisauii, TO
came Mepeknajg npautoe Hafg oro 36epexkeHHaM. lMepeknag BUCTyNae SIK 3acib6 3axucTy
HauiOHa/IbHUX MOB i Ky/bTyp, Aatoum iMnNynsCcyu Ans TXHbOro caMOpO3BUTKY | BOAHOYAC
BOepiratouu ix Big HaAMIPHOIO IHLLOMOBHOIO BM/NBY.

AKTya/lbHICTb TEMU HAyKOBOFO MOLUYKY 3YMOB/IHOETbCA TUM, WO MNWTaHHA Mpo
MpUpPOAY MOBHKX peaniii y XyfOXHiX TekcTax Ta 3acobu, fiKi 3aCTOCOBYHOTbCA ANs X
nepeknagy, € HeAOCTaTHbO BMBYEHUM. Pa3oM 3 TUM pofib ChiB-peaniii y MpoLeCi
MiDKKY/IbTYPHOT KOMYHiKaLii focuTb Baxknmea. CyyacHUiA pO3BUTOK METOAMKN BUK/ALAHHS
iHO3eMHMX MOB MepeAbayae MOEHAHHS BMBYEHHS iHO3eMHOT MOBWM 3 OJHOYACHUM
BMBYEHHSAM Ky/bTYpW KpaiHW, MOBa SKOT BUBYAETbCA. 3aBfaHHA BMKafaqa — 3anyyaroun
CTY[eHTa [0 IHWWOT KyNbTYpW, iHWOT UmMBiNi3aLii, NpuBepHyTH MOro yeary o HalioHa/lbHO-
MapKOoBaHOT NEKCMKW, BKa3aTW, L0 caMe BOHa Hece (DOHOBI KpaiHO3HaBYI 3HaHHS, BUK/NKAE
y peumnnieHTa NeBHi acoujiauii.

ToMy MeTOHK AaHOi Mnpaui € AOCMIMXKEHHS peaniin y TeKcTax aHrMOMOBHUX MPO30BUX
TBOpiB O.IeHpi Ta cnoco6iB TX aganTauii Npyu nepeknagi yKpaiHCbKOK MOBOH).

MpesmMeToM JOCNIMKEHHS € NIEKCUYHI OAMHULI, WO MICTATb (POHOBY iH(opMaLito Ta
3yCTpivatoTbCA Y TBOPAx BiJOMOro aMepuKaHCbKOr0 MUCbMEHHMKA.

Y nepeknafio3HaBuMX npausx CnoBo “peania” Ak TepMiH 3’asunocs y 40-X pokax
XX cToniTTa. barato BYeHMX AaBany BU3HAYEHHS peaii, ane, Ha Haly AYMKY, HalibinbL
MOBHOIO i 3p0o3yMifioto € gedpiHilia 6onrapcbkux gocnigHukis C. Bnaxosa 1a C. ®nopiHa:
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“peanii — Le CNnoBa i CNOBOCMOMYYEHHS HAPOAHOT MOBW, SIKi Bif06paXaroTb HaliMEHyBaHHS
npeaMeTiB, MOHATb, ABULL, XapakTepHUX AN reorpadiyHoro cepefoBuLLa, KynbTypw,
maTepiafbHOro NobyTy abo CycnifbHO-ICTOPUYHUX 0COBAMBOCTEW Hapogy, Hauii, KpaiHu,
nneMeHi, i fKi, TakMM YMHOM, MOCTalOTb HOCIAMW HaLiOHa/IbHOro, MicLeBoro abo
iCTOPUYHOrO KONOPWTY; TOYHUX BiAMOBIAHOCTEN Ha iHLUIMX MOBax Taki C/i0Ba He MalThb, a
OTKe, He MOXYTb OYyTW MepeknafeHi “Ha 3arasbHWX OCHOBax”, TOMY L0 BUMAratThb
ocobnmsoro nigxoay ” [2, c. 438].

Mpobnemi BMBYUEHHS peaniii Ta BIATBOPEHHA X Yy nepeknadi MPUCBAYEHO 4YMMano
PO3rOPHYTUX | KOPOTKWX MOBO3HAaBUMX Ta MepeKnafio3HaBuMX PO3BIJOK. YUeHUMU,
TaKuMK, 30Kkpema, 5K P. 3opisuak, C. Bnaxos i C. ®nopiH, A. PepopmaTtchbkuid, B. YBapos,
A. CynpyH, B. Penin, B. KpynHoB, 3anponoHOBaHO Pi3HOTUMHI Knacudikauii peanii,
[OCNiKYBaHO TPYAHOLLi, MOB’A3aHi 3 afleKBaTHWM MEPEHECEHHSM Y MepeKnagHuiAi TeKCT
BCbOM0 MacuBY Ky/bTypHOI iH(opmMaLil, 3akofoBaHOI B peanisix, WO MICTATbCA B
NepLIoTBOPi. [PYHTYIOUNCH Ha aHanisi YMCNEHHWUX Mepeknajis NiTepaTypHUX TBOPIB,
yKpaiHcbKi gocnigHukn (O. KyHgsiv, B .KonTinos, P. 3opisyak, O. YepeaHWUUeHKO Ta iH.)
MOKa3ytoTb LUNAXM NOA0NaHHA MOBHUX MEPELUKOS, 3YMOBIEHUX PO3BIKHOCTAMU KYNbTYP.
HanpautoBaHHA UMX Ta 6araTbOX iHLWKWX AIHFBICTIB, BTIM, He fIMLLE He BUYEpPNyOTb
MUTaHHs, &, HaBMaKw, YiTKO BKa3ylTb Ha MEPCNEKTUBY 0ro NO4A/bLLOIO BUBYEHHS.

3HaHWIA (hinonor Ta nepeknago3HaBelb, aBTOpPKa KHMrM “Peanis |1 nepeknag”
P. 3opiBuak npucesTUna cebe came AOCMIMKEHHIO HEMEepPeKnagHoOro B aHr/I0MOBHUX
nepeknagax YKpaiHCbKOi npo3n. [MpakTUYHWMIA [HTepec Ans Haworo AOCNI[KEHHS
CTaHOBMTb YaCTMHA Mpali Npo cnocobun BiATBOPEHHN peaniit. BuainaoTbcs aeB’sTb Takmx
CMocobiB: KOMOIHOBaHa peHOMiHaLlis, [JeCKpUNTUBHA Mepudpasa, TpaHCKpUNLis
(TpaHcniTepauis), CUTYaTUBHWNA BiZNOBIAHWK, Ka/lbKYBaHHS$, rinepoHimiuHe
nepeiMeHyBaHHS (FeHepanisauis), TPaHCMO3MUiA Ha KOHOTAaTMBHOMY piBHI, METOA
yMoAibHeHHs (CMHOHIMIYHA 3aMiHa) Ta KOHTEKCTyaslbHe PO3TymMaueHHs peaniii [3, c. 84—
150].

Oco6mBicTIO peaniii € Te, WO B HOCIiB NEBHOI KyNnbTypu i NEBHOI MOBM 3 HUMW
MoB’A3YIOTLCA TaKi (POHOBI 3HAHHA Ta acouiauii, AKi Ha NeBHOMY eTani MiXXHaLioOHaNbHUX
Ta MDKMOBHUX KOHTAKTiB MOXYTb O6YTW BiCYTHIMU Yy HOCITB IHUMX KynbTyp i MOB. Mpu
nepeknagi peaniii BUHMKaeE, 3 OAHOro 6GOKY, HEOOXiAHICTb MiAKPecAUTM X 0COoBMMBMIA
KONOPWUT, iHOAI YHIKaNbHICTb, a 3 APYroro — NeBHMM YMHOM NepeaaTm iX 3HaYeHHS i TUMOBI
[LNs1 HOCITB MOBM [pKepena acouiallii, yHUKarumn, HacKifbKK Lie MOX/IMBO, 6araTocnis’s.

MpoaHanisyBaBLwK peanii B okpemux TBopax O. eHpi, cnpobyeMo BUAINNTM AesKi TX
BMAM Ta 3ac00M nepeknagy YKpaiHCbKOK MOBOIO Pi3HMMM Nepekiagadamu.

Hag3suyaiiHo BaXkmMBa poOfib @HTPOMOHIMIB | TOMOHIMIB Y CTBOPEHHI CBOEPIAHOIO
MICLIEBOr0 3abapB/ieHHS Ha TEKCTOBOMY PiBHI BMCyBa€ Ha Mepwnii nmaaH npobnemy
TOYHOTO TX BIATBOPEHHSA NpW nepeknagi iHwyrmMu mosamu. Mepeknagadi Hosen O. eHpi B
OCHOBHOMY MOC/yrOBYBa/INCA NPUIAOMOM TpaHciTepayii Ta TpaHCKpunLii. [1ns cTBOpeHHS
KOMOPUTHUX 06pas3iB MUCbMEHHUK HEPILKO BWMKOPWUCTOBYE MPi3BUCbKA, BKa3ylun TUM
camvM Ha NPUKMETHI pUCU XapaKTepy, 30BHILLHOCTI, Ais/IbHOCTI oro Hocis. Tomy mpu
nepeknagi aHTPOMOHIMIB iMeHa, $K MpaBWio, TPaHCKPUOYIOTLCS, a Mpi3BMCbKa
nepeknafatTbes (KabKytTbCs):

“Why,” says Uncle Emsley, ““she’s gone riding with Jackson Bird, the sheep man from
over at Mired Mule Canada” (“IimieHTCbKI MAKHLI™) [4, p. 139].

— A BOHa, — Kaxe fsdgedko Emcni, — noixana 3 [pkekcoHom [Tuueto, BiBYapem 3
ynorosuHu floxnoro Myna (Mep. M.AmMutpeHka) [5, c. 366].

— A BOHa, — Kaxe pafedko Emcni, — noixana Ha NporynsHky i3 BiBYapeM Ha iM’s
[bxekcoH MTax, wWwo 3 Buspka 3abpboxaHuii Bicntok (nep. B.Mop6aTtbka) [6, c. 143].

[0 KanbKyBaHHA BAalOTLCA 06MaBa (haxiBLyi i MpW nepeknagi reorpadiyHoi Ha3BY.
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He was shaven, and his coat was decent and his neat black, ready-tied four-in-hand had
been presented to him by a lady missionary on Thanksgiving Day (“®apaoH i xopan”) [7, p.
20].

BiH 6yB norosneHuid, oro nigXak Mas NPUCTONHUIA BUTNSA, & KpacuBy HOPHY KpaBaTKy
nogapysana iiomy B [eHb Mogakn® gama-micioHepka (nep. FO. IsaHoBa) [5, c. 255].

Ak 6a4MMo, nepeknagay BUKOPUCTOBYE HamMiBKafbKy 3 MiAPSAKOBUM MOSICHEHHAM, LLO
[,03BOMIN/IO0 BK/HOUNTY JOAATKOBY KOPUCHY iH(opMaLito Ans YKPaiHOMOBHOTO YMTava.

Onuc, NOAICHEHHS, T/AYMayeHHs K MPUIAOM  MpWMOAM3HOro nepeknagy 3assuyali
BVKOPWCTOBYIOTb Y TUX BUNajKax, KoM iHLLIOro CNocoby HEMAE: MOHATTA, IKE HEMOX/NBO
nepefatu  TPaHCKPWUMLUIE, [OBOAMTLCA  MepefaBaT  OMMCOBO, TOGTO  BXUBATU
NeKCuKorpagivHi TAymMadeHHs.

Tomorrow he would go into the roaring downtown district and find work (“dapaoH i
xopan”) [7, p. 26].

3aBTpa BiH Nige B MeTYLWMBY [ifIOBY 4acTUHY MicTa i 3Haiige cobi poboty (nep.
tO. IBaHOBa) [5, c. 260].

For years the hospitable Blackwell’s had been his winter quarters (“®apaoH i xopan™)
[7, p. 19].

Ye Kiflbka pokKiB rocTMHHa B’A3HWUA biekyenn 6yna ioro 3MoBoo KBapTupoto (mep.
O. IBaHoBa) [5, ¢. 254].

Peanii-mipn.

Start her off, now — pound of flour, eight dozen eggs, and so on. How does the catalogue
of constituents run? (“IimieHTCbKI MAMHLI) [3, p. 142].

Hymo, noixanu: yHT 60poLIHa, BiCiM AtOXWUH Sielp | Tak gani. LLlo Tam ckasaHo y
CNUCKOBI iHrpedieHTiB? (nep. B. Mopbatbka) [6, ¢. 151].

MounHaiiTe... byHT GOPOLUHA, BiCIM AtOXKMH seup | Tak gani. Lo Tam iwe B cnucky
cKnagHwkis? (nep. M. AmuTpeHka) [5, c. 371].

TpaHCKpMbyBaHHS 3 NOACHEHHAMU Y BUHOCKaX 36epirae HalioHa/IbHWIA KONopuT TBOPY,
OAHaK YCKMAfHIOE UWUTaHHA | CNpUAHATTA, TOMYy Mepeknagadi Bfano Aibpanu
(hYHKUiOHaNbHWIA aHanor nekcem. Mepeknag 3a AOMOMOrOK (PYHKLiOHa/bHOrO aHasnora /
eKBIBa/IEHTA € [0CUTb afeKBAaTHUM, SKLIO MOOAUHOKI BWUNafKuM 3aMiHW peanii-mipu Ha
HeNTpanbHy CYTTEBO He BMAMHYTL Ha KOIOPUT TBOPY 3arasioM. TOMY OAWH 3 nepeknajadis
BOAETHLCA Came [0 Loro npuinomy. OTke, NOPIBHSEMO TEKCTU OpUriHany i nepeknaau:

One day | gets all ensnared up in aspirations for to eat some canned grub that hasn’'t
ever mooed or baaed or grunted or been in peck measures (“IMimMieHTCbKI MAMHLI™) [4,
p. 138].

| OoT opgHOoro pasy MeHi Hadye neped mnormbenn0 3akopTino 3%iCTM  YOroch
KOHCEPBOBAHOIO, LIO HIKO/M He MyKano, He MeKalo, He POXKal0 i 4Yoro HikonuM He
BigMiptoBaIN MipaMun EMKOCTI cunkux Tin (nep. M. AMutpeHka) [5, c. 364].

£IKOCb MHOIO 3aBOMIOAIN0 HECTPUMHE GaXKaHHS MOICTU AKUXOCh KOHCEPBOBaHMX XapiB,
WO HIKOMM He MyKanu, He 6ekaiin, He XpPoKanu i KifbKiCTb AKWX He BMMiptoBasiacs
KBapTamu Ta ranoHamu (nep. B. Mop6atbka) [6, c. 141].

dpa3eonorivyHi  ognHUUi, K “BiATBOPHOKOTL  COLiaIbHO-KY/NbTYPHY CaMOOYTHICTb
MOBHOIO KOJNEKTWBY, BUK/IMKAHY YMOBAaMU MOr0 >XXUTTA Ta 0COO/MBOCTAMM iCTOPUYHOTO
PO3BUTKY” nMOCifaloTb OAHe 3 Mepwmx Miclb Ha “lWKani HenepeknagHoCTi  un
BaXXKonepeknagHocTi” [8, ¢. 217]. Tpauytorounm 3 UMMM KOHCTPYKLUiAMK, nepeknagadi
30e06iNblIOr0  KOPUCTYBa/INCS MPUIAOMOM OMKUCOBOrO Mepeknagy abo > Aobupanu
CUTYaTWMBHI BiANOBIAHMKW, AK-OT:

1 - . .
[eHb Moaskn (OCTaHHIN YeTBep MMCTONaAa) — aMepyKaHCbKe CBATO, SIKe 3anpoBafuN PaHHi KOMOHICTY
HoBoi AHIIT Ha 03HaMeHyBaHHSA MePLLIOro BPO>Kalo, Lo 3ibpam B Hosomy CBITi. — MpuM. nepexs.
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Have | been sodded down with Johnson grass by a pink-eyed snoozer, or what?
(“MimieHTcbKI MAMHLI™) [4, p. 143].

MabyTb, Lieli YepBOHOKMIA Nalifjak HarofyBaB MeHe SKOHCh 6/1eKOTOH, fK TV rajaeLu?
(Mep. B.Nopbatbka) [6, ¢. 155].

Buxoautb, oTe pyge nejawio 30BCiM 3abuno  MeHi namopoku. Ym ak? (nep.
M. AmuTpeHka) [5, c. 373].

...what was all this zizzaparoola he gives me about pancakes? (“IiMieHTCbKI MANHL™)
[4, p. 143].

A 10 X BiH MeHi cnareTi Ha ByXa BillaB Mpo sKicb MAMHUI? (Mep. B. Mopb6aTtbka)
[6, c. 155].

Yoro > Tofi BiH MniB MeHi BCAKI AypHUUi Mpo MAUHUI? (nep. M. AMWUTPEHKa)
[5, c. 373].

But the boys kept the racket up (“IMiMieHTCbKI MAMHUI™) [4, p. 144].

Aue xnonui we fosro 3 MeHe rnysysanu. (Mep. B.'opbaTtbka) [6, ¢. 157].

Ane xnonui i/ goci 3 meHe noTiwaroTbes. (Mep. M.AMuTpeHka) [5, ¢. 374].

3pigka nepeknagayi KanbKyoTb (hpa3eonoriam abo feLlo TpaHCopMyoTh 1oro, abu He
MOPYLUMTM Or0 METU i CTPYKTYpPU:

... twas like trying to dig a prairie dog out of his hole with a peanut hull (“MiMieHTCbKi
MAnHLI”) [4, p. 142].

. i ue 6yno cxoxke Ha CNpobm BMMaHWTU 3 HOPW IyroBOro cobaky 3a 4OMNOMOrOH
apaxicoBoi Wwkapanynu (nep. B.Mop6atbka) [6, ¢. 153].

. Ti/IbKW Le BCE OfHO, LU0 BMKOMATW /IyrOBOr0 C06aKy 3 Oro Hopu LUKapaiymnoto
3eMnsHoro ropixa (nep. M.AmutpeHka) [5, ¢. 372].

Y cyyacHOMY Nepek/iaflo3HaBCTBI NOCTana He MeHLU BaXK/vMBa npobnema BifTBOPEHHS
CTUNICTUYHO 3HVKEHUX MiCLb XYAOXHbOrO TBOPY. Y CBOIX HOBENax aMepuKaHCbKuii aBTop
4acTO BXWBAE NPOCTOPIuYs, AiafeKTu, XaproHu i cneHr. Tak, B aHani3oBaHOMY Hamu
TBOpI “®apaoH i xopan” O. eHpi BUKOPWUCTOBYE XaproHHy Ha3By noniueicbkoro — the
cop. 3HaxoauTb i PYHKLUiOHa/IbHWIA aHanor y pigHiii MOBI 1 YKpaiHCbKMIA nepeknajay —
(hapaoH. ToX, K CNyLWHO 3a3Hadae O. YepefHMYEHKO, HOpMa Mepeknafy MOXe He
36iratucs 3 HOPMOK pigHOT MOBM: “BIfXWNEHHS Bif, OCTaHHLOI, SKi CMPUAKOTH
30epeXKeHHI0  HalioHa/bHOT Ta  CTUAICTMYHOT CBOEPIAHOCTI  OpuriHany, € UiNKoM
fonycTMuMK. be3 HUX nepeknag He 3mir 6u 6yt 3acobom gianory KynbTyp” [8, ¢. 160].

ToMy BBaXaEMO, IO YKPAiHCbKi Mepeknajadi npoaHasizoBaHMX HaMK OMoBiAaHb
O.leHpi pocuTb BAANO BIATBOPWAM MOBHI peanii K HOCIT HaliOHa/IbHOTO KOIOpUTY y
NepLUOTBOPaX aMepMKaHCLKOro aBTopa. BoHW BUKOPMCTOBYBa/IM PisHi 3ac06um nepeknasy
OAVHMLb  6e3eKBIBA/IEHTHOI  NEKCMKW.  TpaHCKpWMNUil0 | TpaHCcaiTepauito  BOHU
3aCTOCOBYBa/M TOAi, KONW peanis Habyna cTaTycy iHTepHauioHaniaMy, TO6TO Ha3Ba abo
MOHATTA [06pe BiAOME uuTayy nepeknagy. Afie iHKOAW, OKPiM TPaHCKPUNUii um
TpaHcAiTepauil, TM JOBOAMOCA fOAABATW MOACHEHHS Y BUTNALAI BAHOCKHW. JlvLle onmMcoBuid
nepeknag BOHW 3aCTOCOBYBaM Yy TUX BWUNajKax, KONM B MOBI HEMae afeKBaTHOro
eKBIBaNIEHTY, KWl MOXHa 6yno 6 HagaTu y nmepeknagi. JocuTb YacTo, Ha Haw MOrnsg,
nepeknagadi BUKOPUCTOBYBaIM (hYHKLiOHaNbHWIA aHanor. BoHn pobunu ue Toai, Konu B
Hallili KpaiHi icHyBana nogibHa 3a 3mMiCTOM Ta (hyHKUisMKU peanisi. Kanbku nepeknagaui
3aCTOCOBYBa/M, SKLIO MNPV AOCNIBHOMY Mepeknadi 3MIicT peanii 3aiuwlaBcs i BOHa 6yna
3p0o3yMminow Ana umtada. Lii 06CTaBMHM y Npoueci BiATBOPEHHSI OPUriHANbHOrO TEKCTY
3yMOBW/IN BapiaTMBHICTb MOBMW Mepeknagy, sika € “BMMPaBaHo0 TOAi, KOMW peLenTuBHa
Ky/nbTypa noTpebye 3amno3nyeHb” [8, ¢. 160].

TakuMm UYMHOM, MIDKKY/MbTYPHI acnekTy nepeknagLy (hOpMytOTb PO3BUTOK Y CTYAEHTIB
COLLIOKY/NbTYPHOT KOMMETEHTHOCTI, WO Aonomarae iM OpieHTYBaTUCA B Pi3HUX Tumax
KynbTyp Ta UMBINi3aLiid, MOBM SIKMX BMBYAKOTLCS, CMiBBIAHOCUTM 3 HUMU KOMYHIKaTUBHI
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HOPMU Ta (hOPMM CMi/SIKYBaHHS, a TaKOX AOMOMaralTb Y BUGOPI KynbTYPHO-AOCTYMHNX
(hopM B3aEMOZIT 3 /0AbMU B YMOBAX Cy4aCHOT0 MiXKKY/IbTYPHOFO CrifIKyBaHHSI.
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short stories interpretation into Ukrainian, the authors define types of cultural words and consider the ways of
their rendering. It is maintained in the article that realia, as a group of vocabulary which offers difficulty in
interpretation, really need special approach on the part of an interpreter.

Key words: intercultural communication, realia, translation.
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